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POSSESSION NOTION (TO THE PROBLEM OF THE COMPARATIVE STUDY OF NATIONAL MENTALITIES)

Arkadii Eduardovich Sentsov
Department of German Language
Ingtitute of International Education and Language Communication
Tomsk Polytechnic University
134-43@mail.ru

Alina Yur'evna Ostroumova
Department of Foreign Languages
Institute of Natural Resources
Tomsk Polytechnic University
alinaostroumova@mail.ru

The authors consider possession notion in French and Russian by studying lexical units serving this notion. Researching the cor-
responding lexemes the authors distinguish possession notion structure in French and Russian and conduct the comparative
analysis of possession notion in French and Russian linguo-cultures.
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Cmambs noceawjena uzyuenuro 6onpocos peaamusnocmu. OmHouwenus, 8 YacmHOCMU UHKTIO3UBHbIE, PACCMAMPU-
8AIOMCA KAK OCHOBA NOPOHCOCHUS CMBICA08. 361K08AS NPOOYKMUBHOCTG U PEKYPCUBHOCHb He ABIAIOMCA UCKTIO-
YUMeENbHO A3bIKOGLIMU CEOUCMBAMIU, OHU CKOpee 00pa3yrom basuc 0 KpeamueHo2o CIMpYKmMypHo20 00pa308aHus.
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YHUBEPCAJIBHOE NOHSTHUE «PEJATUBHOCTb»
KAK BA3UC KPEATUBHOI'O OBPA30OBAHMSA —

Bormpocs! 0 B3aWMO3aBUCHMOCTH S3BIKA M MBIIUICHHS, 00 YHUBEPCAIbHBIX MOHATHSX, & TAKKE O PACUICHCHUH
TIPM TIOMOIIIX S3BIKA 3HAHWS HA 3JEMEHTBI, YCTAHOBICHUH MEKIY HUMH ONpPEICIICHHBIX omHoulenuil (CXOICTBa,
TOXIECTBa, MPUHAIJICKHOCTH U JIP.), O TIOMOJHCHAN KOTHUTHBHOTO 3HAHMS SI3BIKOBBIM aKTyalbHbl M UMEIOT JOJI-
T'YIO HCTOPHIO.

Jlaxke Ipy caMOM KPaTKOM aHaJM3¢ CTAHOBUTCSI OUCBUIHBIM, UTO B JUCKYCCHH IO TIOBOLY OMHOUIEHUSA <A3BIK -
MbluileHue» CyleCTBYeT TCHACHIMS pa3aeeHus MHCHHN M0 HeckoabkuM HampasneHusM. Tak, XK. [Tuaxe k Bpo-
XKJICHHOMY KOTHUTHBHOMY MHBEHTApPIO YelIOBEKa OTHOCUT Tak HasbiBaembidl «fixed nucleus». Utobsl omnpeaenurs
UHTEJUIEKT CIEAYET YKa3aTh Ha CTENCHb CIIOKHOCTH BCEX B3aUMOJICHCTBUM KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP, T.K. HHTEIUIEKT
BKJIFOYAET MOYTH BCE KOTHUTHBHBIC CTPYKTYpPbI, @ €CJIH B3STh OJHY KaKylO-HHOYIb KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpY, TO
MOJNyYHTCS, YTO HAM MPHUIUIOCH MpeHeOpeus ux omuowenuamu. B padore b. Unrenpaep u XK. [uaxe Die Psy-
chologie des Kindes BoipaskeHbl YHUBEPCAIMCTCKUE NPEACTaBIeHUS (IMPUMBIKAIOIINE K TPAIULIUAM XOMCKOTO) O
TOM, YTO CYIIECTBYET BPOXKICHHBIA HHBEHTaph KOTHUTHBHBIX TIPHHIMIIOB W WH(M)OPMAIHH, HA OCHOBE KOTOPOTO
TPHOGPETAIOTCS CcHeUUECKUe CIIOCOOHOCTH, HAPUMED, SI3BIKOBBIC. BpOXKIEeHHBINH KOTHUTHBHBIN HHBEHTaph Ha
YPOBHE S3bIKa OXBATHIBACT HE TOJNBKO IPAMMATHYECKYH0 WH()OPMAIMIO B y3KOM cMbIcie. B Gosbiieii crereHu K
BPOKICHHBIM KOTHHTHBHBIM CTPYKTYPaM OTHOCSTCS HESI3BIKOBBIC, KOHIICTITYAIbHBIE CTPYKTYPHI, KOTOPBIC, B CBOTO
odepeib, yIPaBISIFOT TPHOOPETEHHEM 3HAHHMS, TO €CTh YIPABISIOT MBICIUTENHBIMA CTPYKTYpaMu. B aTom ke Ha-
npasiieHun passuBatoTcs uuen Opania boaca. Jlobast KyabTypa MOKET OBITh IIOHSTA TOJBKO B CIIy4ac MOHUMAaHHUSI
CBOHMX COOCTBEHHBIX BHYTPEHHHX MpoleccoB. KyabTypHOE M HHAMBHAYaJIbHOE MBILIUICHHE B CBOIO OYepeb AeTep-
MHHHDYIOT SI3bIK, TAaK KaK KyJIbTypa HE MOXET ObIThb OrpaHMdYeHa BHemIHed (GOpMoil si3bIKa. YHHBEpCAMH, Kak
KyJIbTYpHBIE, TaK U A3BIKOBBIE, HTPAIOT MPH 3TOM HOIYMHHUTEIbHYIO pOib. Borpoc, 3aTparuBaroniuii yHuBepcaib-
HbIE TIOHATHSI, TOYHEE - MX POMCXOXKICHUE, BCET/Ia IIPEACTABIISIICS TPYAHBIM, HE CIIy4aiiHO MHOTUE IIBITAIMCH BbI-
SICHUTD MEPBONPHYKHBI HCH. TO eCcTh, MPENCTABUTEIN TUIIOTE3bI A3BIKOBOW PENIAITUBHOCTH YAIlle BCETO OTKIOHSIOT
BPOXKIEHHBIE YHUBEPCAIMU U KOTHUTHBHYIO «MOIYJIIpHOCTH» (Hem. Modularitét), 3neck moquepkuBaercs BIHSHHUE
COIMOKYJIBTYPHBIX (haKTOPOB B Tpollecce MPUOOPETEHHs S3bIKA M KOHIENTOB. JIOTHKAa 3TOW apryMeHTaluH
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omupaeTcs Ha A3bIKOBOE M KYJIbTYPHOE MHOr000pa3ne YeaoBeKa M Ha TO, YTO SI3BIKOBBIC CTPYKTYPBI HE MOTYT OBITh
YHUBEpCANbHBIMH. 1 eciii S3bIKOBbIC, [PAMMATHYCCKHE M CEMaHTHYCCKUE, CTPYKTYPhI HE SBIISIOTCS YHHUBEPCAb-
HBIMH, TO ¥ KOHLIENTYaJIbHbIE CTPYKTYPBI, TO €CTh CTPYKTYPbI MBIILICHUSI, HE SBISIFOTCS YHUBEpCAIbHBIMH. [IpoTH-
BOIOJIOXKHBIN 00pa3 BO3HMKAET NPH APYIrO# MEePCHEKTHBE PACCMOTPEHHUSL: SI3bIKU M0 CBOCH CYIIHOCTH HE SIBJISIFOTCS
a0COJIIOTHO Pa3IMYHBIMU O0Pa30BaHUSIMHU, MOITOMY Ha aTOMApHOM YPOBHE B Pa3lIMUHBIX KYJIbTypax CTPYKTYPbI
MBIIIICHUS] MOT'YT U HE OTJINYATHCS.

Ananu3 nenoctHocTr (B HallleM HCCIEAOBAHUU MbI (HEM. WIr), CBA3BIBaHME OTHEIBHBIX 3JEMEHTOB IIEJIOTO B
cojiepKaTeJbHbIe OTHONIEHMSI, YTO COMPOBOXKIACTCS OOBEIUHEHHEM B CO3HAHMU COCTABIISIOIINX DJIEMEHTOB Iie-
JIOTO, TO3BONISIOT AU (EPEHIIMPOBAHHO PACCMATPUBATH IOCTABJICHHBIA BOMPOC. 60jee GbICOKUE KOSHUMUBHbIE
npoyeccwyl, Hanpumep npuobpemenue HOBbIX KOHYENMOos, MO2ym Oblmb pedanu308anbl NOCPEOCEOM MEXAHUZMOS,
KOMOopble NOCMABIsen HaM A3biK.

IMporecc NOCTPOCHHST KOHLENTYaIbHOTO LEJIOro - 3TO BBIPAXKEHHS KauecTBa HAOIIOIAEMOro sABICHUS. A ompe-
JIEJICHHOE Ka4yeCcTBO / KOJMYECTBO OJHUX MPEIMETOB, CPABHMBACMOE C KaueCTBOM / KOJIMYECTBOM APYTHX, MPEAIO-
JlaraeT yCTAHOBJICHHS OTHOLICHHH. BONBIIMHCTBO aBTOPOB MPHUXOAAT K BBIBOAY, YTO 0e3 M3YUCHUS OMHOUWIEHUI
(pensayuii) HEBO3MOKHO MOHSTH, HACKOJBKO SI3HIKOBBIC CIMHHIBI OMPEICISIIOT KYJIBTYPY S3BIKOBOTO COOOIIECTBRA.
HaumonanpHas crieriuuka mposiBIIsieTcs, KAk M3BECTHO, B TIEPBYIO OYepe/ib B TOM, B KAKOW Mepe B S3bIKax BbIpa-
JKEHBbl OCHOBHBIC KATErOpUH OBITH OOllee - YaCTHOE, YacTh - I1IEJI0€, TOXKIECTBEHHOE - HETOXKIAECTBEHHOE M [p.
Tak, 0OJJHUM W3 OCHOBHBIX MYHKTOB yueHHs Pomxepa BakoHa siBisieTCs ero TeopHs MO3HAHUS, TIOCKOJIBKY 3Ta TeO-
pusi 10JDKHA ObliIa 000CHOBATH HEOOXOAMMOCTD CYILECTBOBAHHSI BCEX €CTECTBEHHBIX HayK. [Ipubmmkasch K HOMH-
HAIIM3MY, OH CUHUTAJ, YTO CYLIECTBYET TPH OMbITA [TO3HAHMS: BEpPa B aBTOPHUTET, PacCyXACHUE U onbIT. Kpome uyB-
CTBEHHOT'O OIBITA CYIIECTBYET ¥ BHYTPCHHHUI, HAMOMHUHAIOIINH 03apeHue. [[o3HaHUe UCXOIUT OT BHEIIHEr0 MUpa K
MEPBONPUYUHE, TO €CTh, OM cledcmeusn K npuuune. Pomxep BIKOH MpUIET K BBIBOAY O TOM, YTO Pa3IH4Us MEKIY
SI3BIKAMH COCTOSIT B PA3JIMYHBIX CEMAHTHYCCKHUX PeIAWUAX, & IMCHHO B TaKHX, KOTOPBIC CBS3aHbI C KOHICITYab-
HBIMH CTPYKTYpaMHu MbIILICHUS. OTheH BoHHO KOHIMIBSIK paccMaTpuBaeT s3bIK KaK MPEANOCHUIKY TMporecca
MBIIUICHUSI. B Apyrux ero paccyICHUSX Mbl HAXOMUM BaXKHBIC MOJIOKEHHS O TOM, YTO OCHOBOIM MOPOXICHHS
CMbICIIa SIBJSIETCSI PENSITUBHOCTD. Harpumep, OTHOLICHHE TOXIECTBA KaK CYIIHOCTb, 3a/Ial0lasi TPaHHIly OTpe/e-
JICHHOCTH CMBICJIOBOTO LIEJIOTO, B Ipe/iesiaX KOTOPOTO MOT'YT OBbITh BBISIBIICHBI OMPE/IEICHHbBIC CMBICIIbI, OIHCHIBALCT-
cs Kak cuenyrommi nporecc: «Ilocieanee cykaeHHe 3aKII0USHO B MPEAINOCICSIHEM, IPEIIIOCIeIHES - B TOM, KOTO-
poe eMy MpeJIIecTBYeT; TAKMM 00pa3oM BOCXOJST OT OJHOTO CYX/ICHHS K JAPYrOMY JIMIIb MOTOMY, 4TO MOCJEIHEe
TOX/IECTBEHHO IPEANOCICIHEMY, TPENOCIeIHee - TOMY, KOTOPOE eMy IPEIIIeCTBYET, U T.J.; IPU3HAHO, YTO 3TO
TOXK/IECTBO M CO3[]ae€T BCIO OYEBUIHOCTH paccyxieHusi. Korga paccyxieHue pa3BepThIBACTCs IPHU MOMOIIH CJIOB,
OYEBUIHOCTh TAKIKE COCTOUT B TOXKICCTBE, KOTOPOE 3aMEUACTCs MEXIY IBYMs CYyXAeHusIMu» [4, C. 258].

KoHIenTyanbHO BBICTPOSHHOE LIEJIOE, BEIPAKEHHOE MECTOUMEHHEM MBI (HeM. Wil), B CO3HAHHHU CONPOBOXKAACT-
cs1 00bEAMHEHUEM JIIEMEHTOB Ha OCHOBAHUH omHouienus exknrouenus. Eme @. Boac yka3piBan Ha HEOOXOAUMOCTb
TOCTHXKCHUSI YHUBEPCAILHON Kamezopuu MHOXKESCTBEHHOCTH, Ha 6a3e KOTOPOi, Kak Mbl cuuTaeM, HOpPMHUpYETCs
omHouienue 6KkArOUeHuA. JlaHHOE MECTOMMEHHUE B ABYX SA3bIKAX BBIPaXKACT BKIHOYCHHOCTh aapecaTa pedyd B ICHK-
THYECKYIO chepy MecTOMMeHuUs 1 iia MHOKECTBEHHOTO YHCHa: «Bce Mbl, 100U, XI0N04eM, uujem Kaxcovill cebe
006pa, a pazbepeuv deno — mul émecmo 0oopa cebe 310 2comosum (JI. H. Toncroii. I'peueckuii yuurens Cokpar).
“Wir haben manchmal ber solche Sachen gesprochen, Heidstetten, Schelsky und ich” (H. Mann. Das gestohlene
Dokument). «B Hamieii peun nmeetcsi QyHKIIMOHAIBHOE PA3IMIie MEXIY CIydasMH, KOTa OTIPABUTENb BKIIFOUACT
B MBI [IOJIy4aTess, ¥ CIy4asiMd, KOTJla OH UCKIIFOYAeT ero M, BO3MOXKHO, IPSIMO HMPUUYHUCISIET €ro K APYro# mapTHH -
naptud oHE» [3, ¢. 129]. «Haswisarom cebs yapckumu mooomu. Mot-Oe nioou yapckue, onpuunuxu! A evi-0e 3em-
wuna!» (A. K. Toncroit. Kusze Cepebpsinbiii). «S0 wie wir von der Freiheit Gottes nunmehr des Alten Testaments
entbehren konnen; so wie wir allméhlich zur Lehre von der Unsterblichkeit der Seele auch des Neuen Testaments
entbehren zu kénnen anfangen, kdnnen in diesem nicht noch mehr dergleichen Wahrheiten vorgrspiegelt werden,
die wir als Offenbarungen so lange anstaunen sollen, bis sie die Vernunft aus ihren andern ausgemachten Wahrhei-
ten herleiten und mit ihnen verbinden lernen» (Lessing. Die Erziehung des Menschengeschlechts). Mbi (nem. wir)
HE yKa3aTeJbHbII 3HaK, a KOHLENTyalbHOE Lieoe, npeanonaratiiee GopmMupoBanue rpymisl Jtoaei. To ecTs cre-
uudrka OTHOIICHHUS 3/1€Ch - (OPMUPOBaHKE Kiacca. A KIIacC 3TO COBOKYMHOCTh OOBEKTOB, MBICIMMAs KaK HEYTO
nenoe: «Hapoo éedv maxue sice noou, kax u mot éce» (JI. H. Toscroit. I'peueckuii yuntens Coxpar). «Wir waren
unser Uber tausend» (Feuchtwanger. Teufel).

B co3naHuM coaepikaTesbHOE LENI0e COMPOBOXKAACTCS 00beIMHEHHEM dJIeMeHTOB. [IaHHBIN Kilacc MOXKeM Ha-
3BaTh O0IMM (KJacc, Kak M3BECTHO, OBIBACT €ANHUYHBIM, OOIIMM, HYJICBBIM), TaK KaK BKJIIOYACT qBa U Goyee 3ie-
MeHTa: «Mbl, X010nbl MEOU U KPECMbSIHUWKYU HAWU, 8 MO 200 Y MB0e20, eNUKUL 20CY0aPb, KAHABHO20 U CIIO3HO20
Oena npucmaenenvi Heomayuno» (A. Ilnatonos. Enudanckue uuiro3sr). «Genug, dass wir jeden Augenblick erfah-
ren, dass die gutigste Weisheit den ganzen Palast erfilllet...» (Lessing. Eine Parabel).

JlajpHeH M 3TaroM MPU CO3JaHHIHU LIENIOT0 B CO3HAHHH SBJISAETCS YrIIyOJIeHHE PEACTABICHHS 00 HCCIe yeMOon
LEJOCTHOCTH: MbI (HeM. Wil) TakKe COACPXKUT B ceOe 3aMAaCKHMPOBAHHYIO KOHTAKTHYIO HH(OpPMAIHMIO (TEPMHUH
I'. Beitapuxa), TO eCTh CTpeMJICHHE CYyOBEKTa PeUd K KOHTAKTY C €ro aJpecatoM, BKIOUCHUE €ro B PEUCBYIO CUTYa-
uuto: «llocnywail, 6epHo camo Hebo xouem, 4moodbl Mbl OMOMCIMUIU 30 DEOHO20 OMYA; KAK OHO CO2NACUNO 8Ce 00-
cmosmenvcmea, kaxk ono npugeno meos x yenu... (M. 10. JlepmonTos. Bagum). «Morgen verbindet uns das heilige
Band; und so dann wollen wir um uns sehen und wollen in der ganzen, weitenbewohnten Welt den stillsten, heiters-
ten, lachendsten Winkel suchen...» (Lessing. Minna von Barnhelm). 310 mMecTonMeHue He CTOJIBKO yKa3bIBaeT Ha
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KOT'0-TO, CKOJIbKO BBIPQXKACT KEJIAHUE YCTAHOBUTH KOHTAKT. TaK:KEe OHO MOXKET SBJISTHCS BBIPAKCHHUEM «CKPOMHO-
ro» aBTOPCKOro MHOXKecTBeHHOro yncna: ... Ausdruck eines bescheidenen Autoren Plurals (pluralis auctoris, plu-
ralis modestiae), der deshalb bescheiden wirkt, weil er den Leser mit einbezieht (Inklusion-Plural)” [6, S. 107], a
9TO eIle OAWH THIl OTHOIICHHUS BKIIOUCHHS: «A TO YYUMCA Mbl 8Ce MHO20, U HEM HAM OM HAUule20 yueHbs NPOoKa»
(JI. H. Toscroii. I'peveckuii yuntenr Cokpar). «Xomb Mol Obl 6ce 36€30bl Y3HAMU U 6Ce KAMHU 8 MOPe YUl U 6CeX
MOMY Jice HAYHUILU, YO 5 3HAI0, dcumbve Hawe ne cmano 6vr om amozo ayuute (JI. H. Toncroii. I'peueckuii yaures
Coxkpar. «S0 auch wir, ehrwirdiger Mann» (Lessing. Eine Parabel).

B cdepe Bceit pensmoHHON CETH 3TO MeCTOMMEHHE OyIeT MPUMBIKATh K KATEeTOpHUAIbHONW CTOPOHE JOMHUHAHTHI
1 00pa3oBbIBaTH Hanboee popmanu3oBanHbiii cekTop. @. boac monarai, 4To HENErKO OTBETHTh, IIOYEMY BCE S3bIKH
Pa3IMYarT TOBOPSIIETO, JIUIO, K KOTOPOMY OH O0paIiaeTcs, 1 TOro, 0 KOM OH TOBOPUT, U MOYEeMY OOJBIIUHCTBO
SI3BIKOB HE BBIPAXKACT ITO YETKOE JIOTUYECKOE MOJpas/iesicHie B (hopMax MHOKECTBEHHOTO uncia. [locnenoBares-
HOE IMPOBEACHUE TPAMMATHYCCKOr0 MPHUHIHUIA TPeOOBaIO Obl MBYX (HOPM MECTOMMEHUS «MBI», OJHA M3 KOTOPBIX
6KJ1I04aem TOBOPSIILIETO U TOTO, K KOMY OH 00paIlaercs, a Apyras - TOBOPSILIETro ¥ TOr0, O KOM OH TOBOPHT; MEXAY
TeM, MOI00HOE SBJICHUE BCTPEUACTCS JIUIID B CPABHUTEILHO HEMHOTHX SI3bIKAX.

Takum 00pa3oM, Ipy KOHKPETHU3AIUH 3HAYCHHUS ONPEIeisieTcsl croco0, HalpaBiIeHne, HHTEHCUBHOCTh OTHOIIIE-
HUS BKIIOUCHUS, QOPMHUPYETCS <«HHKITIO3MBHBIN MBICIUTENBHBIN 00pa3». CTPyKTypa HWHKIIO3WBHOW HOMHHAINH
OuHapHa - epBUYHas U BTopuuHas (0OpasHas). OOpa3 COMpOBOXIA€T MEHTAJIBHBIA aKT BKIKOUYeHHUs. Jlornueckas
orepanys BKIIOYCHHUS W «MEHTAJIbHOE» BKIIOYCHHE B CYIIHOCTH B3aWMOCBS3aHHBIC SBICHHS. SI3BIKOBasl MPOIYK-
TUBHOCTh M PEKYPCHBHOCTPH HE SBIISIOTCS MCKIIOUMTEIHHO S3BIKOBEIMH CBOWCTBAaMH, OHH CKOopee o0pa3yloT dasuc
0714 KpeamugHoz20 CpPyKmypHozo oopazosanus. B 3Toi CBA3M BaKHBIM NPEICTABIACTCS MIPUACPKUBATHCS TEX KOT-
HUTHUBHO-HAYYHBIX B3[JII0B, KOTOPHIC MO3BOJISIOT MPHOIU3UTHCS K PCIICHUIO 33Ja4yM, CBSI3aHHON C KOZHUMUGHOU
00pabOTKOI OKPYKAFOLIETO HAC MUPA MPHU MPEIbIBICHUH UICHTUYHBIX CAMHHI] TOBOPSIIUMHE Ha PA3HBIX A3bIKAX.
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